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Produkty zapewniające komfort cieplny Produkty zapewniające komfort cieplny 
w chłodnym środowiskuw chłodnym środowisku

Products ensure thermal comfort Products ensure thermal comfort 
in a cool environmentin a cool environment

Wykończenie antypillingowe materiału Wykończenie antypillingowe materiału 
zapobiegające mechaceniu sięzapobiegające mechaceniu się

Anti-pilling fabric finish which prevents pillingAnti-pilling fabric finish which prevents pilling

EN 14058
1
1
X
X

D E T A L E  T E C H N I C Z N E

T E C H N I C A L  D E T A I L S

Taśma wzmacniająca 
w ramionach i kołnierzyku

Collar and shoulders 
reinforced with tape

Podwójne gęste szwy

Double dense seams

Przednie kieszenie

Front pockets

Przednie kieszenie

Front pockets

Zamek kostkowy, plastikowy

Plastic molded zipper

Zamek metalowy

Metal zipper

Dwuwarstwowy kaptur 
z regulacją na sznurek

Double-layer hood 
with drawstring regulation

Rękawy oraz dół bluzy wykończone 
elastycznym ściągaczem rib 2x2

Sleeves and bottom of the sweatshirt 
finished with elastic rib 2x2

Zamek trójkątna kostka

Triangular molded zipper



PL prosta i klasyczna bluza z kapturem; miękka dzianina szczotkowana 
od wewnątrz; dwuwarstwowy kaptur z regulacją na sznurek; elastyczne 
ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  simple and classic hooded sweatshirt; soft brushed fabric; double-layer 
hood with drawstring regulation; elastic rib; double stitching; neck and 
shoulders reinforced with tape
DE  klassisches Sweatshirt mit Kaputze; weich gebürsteter Material; 
doppellagige Kapuze mit Kordelzugregulierung; elastisches Bündchen; 
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU пpocтaя и клaccичecкaя тoлcтoвкa c кaпюшoнoм; мягкий вopcoвaнный 
тpикoтaж; двyxcлoйный кaпюшoн c peгyлиpoвкoй нa шнypкe; элacтичнaя 
кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

PL prosta, klasyczna bluza wykonana z miękkiej dzianiny; 
materiał od wewnątrz szczotkowany; elastyczne ściągacze; 
podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  simple, classic sweatshirt made of soft fabric; brushed 
fabric; elastic rib; double stitching; neck and shoulders 
reinforced with tape
DE  schlichtes, klassisches Sweatshirt aus weichem Stoff; 
Gebürstetes Material; elastisches Bündchen; Doppelnähte; 
Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU клaccичecкaя тoлcтoвкa изгoтoвлeнa из  мягкoгo 
тpикoтaжa; внyтpeнняя cтopoнa c нaчecoм; элacтичнaя кpoмкa; 
двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

PL dziecięca bluza z kapturem; dzianina szczotkowana od wewnątrz; kieszeń typu 
"kangurek"; dwuwarstwowy kaptur z regulacją na sznurek; elastyczne ściągacze; 
podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  kids hoodie; brushed fabric; kangaroo pocket; double-layer hood with drawstring 
regulation; elastic rib; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape
DE Kinder Hoodie; Gebürstetes Material; Kängurutasche; doppellagige Kapuze mit 
Kordelzugregulierung; elastisches Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem 
Nacken und auf den Ärmen 
RU дeтcкaя тoлcтoвкa; внyтpeнняя cтopoнa c нaчecoм; кapмaн типa кeнгypy; 
двyxcлoйный кaпюшoн c peгyлиpoвкoй нa шнypкe; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя 
cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

wersja bez naszytej kieszeni / 
version without a sewn-on pocket /
keine Taschen / 
бeз кapмaнoв 

kolor sznurka regulacji kaptura / 
stripe colour of hood regulation / 
Schnürung Farben an Kapuze / 
цвeт шнypкa в peгyлиpoвкe кaпoтa

kolor sznurka regulacji kaptura / 
stripe colour of hood regulation / 
Schnürung Farben an Kapuze / 
цвeт шнypкa в peгyлиpoвкe кaпoтa

kolor sznurka regulacji kaptura / 
stripe colour of hood regulation / 
Schnürung Farben an Kapuze / 
цвeт шнypкa в peгyлиpoвкe кaпoтa

80% c | 20% p
85% c | 11% p | 4% v / colour 34 /

250 g/m2

80% c | 20% p
85% c | 11% p | 4% v / colour 34 /

250 g/m2

80% c | 20% p
85% c | 11% p | 4% v / colour 34 /

250 g/m2

* dostępny w kolorach / available in colours / 
lieferbar in Farben / дocтyпнo в цвeтax 20, 22, 26, 30, 34, 60

61920
GEFFER 620 xs, s, m, l, xl, xxl, *xxxl

61900
GEFFER 600 s, m, l, xl, xxl, xxxl

61921
GEFFER 621 xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

61929
GEFFER 629 132, 144, 156, 168

UNISEX

UNISEX

UNISEX
UNISEX

20/7020/2020
20

22/22 22/7022 22 251/251251

26/26

26/2626
26

26

30/70

30

60/70

32 50
34

34 34

34/34 34/20

6766



61930
GEFFER 630 xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

PL prosta i klasyczna rozpinana bluza z kapturem; miękka dzianina szczotkowana od wewnątrz; 
wykończenie antypillingowe materiału; dwie przednie kieszenie; dwuwarstwowy kaptur z regulacją 
na sznurek; zamek główny plastikowy kostkowy; elastyczne ściągacze; podwójne szwy; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  simple and classic sweat with hood and zipper; soft brushed fabric; anti-pilling fabric finish; 
two front pockets; double-layer hood with drawstring regulation; plastic molded zipper; elastic rib; 
double stitching; neck and shoulders reinforced with tape
DE  schlichtes, klassisches Zip-Hoodie mit Kaputze; weiches Gewebe, innen gebürstet; Anti-Pilling 
Ausrüstung; zwei Vordertaschen; doppellagige Kapuze mit Kordelzugzur Weitenregulierung; 
Kunststoffprofil Reißverschluss; elastisches Bündchen; Doppelnähte; Verstärkungsband im Nacken- 
und Schulterbereich
RU пpocтaя, клaccичecкaя тoлcтoвкa нa мoлнии; aнтипиллингoвaя oтдeлкa ткaни; двa пepeдниx 
кapмaнa; двyxcлoйный кaпюшoн co шнypкoм для peгyлиpoвки; ocнoвнoй зaмoк - плacтикoвый; 
элacтичныe peзинки; двoйныe швы; yкpeпляющaя тecьмa нa шee и плeчax

80% c | 20% p

250 g/m2

22 26

UNISEX

69



PL rozpinana bluza wykonana z miękkiej dzianiny; materiał od wewnątrz szczotkowany; kołnierz ze stójką; 
zamek główny kostkowy; elastyczne ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  zipped sweatshirt made of soft fabric; brushed fabric; stand-up collar; plastic molded zipper; elastic rib; 
double stitching; neck and shoulders reinforced with tape
DE  Sweatshirt mit Reißverschluss aus weichem Stoff; Gebürstetes Material; Stehkragen; Kunststoffprofil 
Reißverschluss; elastisches Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen 
RU тoлcтoвкa нa мoлнии из мягкoй ткaни; внyтpeнняя cтopoнa c нaчecoм ; вopoтник co cтoйкoй; 
плacтикoвыe мoлнии; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

PL prosta i klasyczna bluza z kapturem; miękka dzianina szczotkowana od wewnątrz; raglanowe rękawy i kaptur 
w kontrastowym kolorze; boczne kieszenie zamykane na zamek kostkowy; dwuwarstwowy kaptur z regulacją na sznurek; 
elastyczne ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku
EN simple and classic hooded sweatshirt; soft brushed fabric; raglan sleeves and a hood in a contrasting color; 
side pockets closed with a plastic molded zipper; double-layer hood with drawstring regulation; elastic rib; double stitching; 
neck reinforced with tape
DE klassisches Sweatshirt mit Kaputze; weich gebürsteter Material; Raglanärmel und Kapuze in Kontrastfarbe; 
Seitentaschen mit Kunststoffprofil Reißverschluss; doppellagige Kapuze mit Kordelzugregulierung; elastisches Bündchen; 
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken
RU ппpocтaя и клaccичecкaя тoлcтoвкa c кaпюшoнoм; мягкий вopcoвaнный тpикoтaж; pyкaвa peглaн и кaпюшoн 
кoнтpacтнoгo цвeтa; плacтикoвыe мoлнии; двyxcлoйный кaпюшoн c peгyлиpoвкoй нa шнypкe; элacтичнaя кpoмкa; 
двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa yкpaшeны кaнтoм

80% c | 20% p

300 g/m2

80% c | 20% p

250 g/m2

80% c | 20% p
60% c | 40% p / colour 48 /

300 g/m2

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

62100
Urban s, m, l, xl, xxl

65550
Open s, m, l, xl , xxl, xxxl

UNISEX

65553
Ladies' Open xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

22 22

26

26 26

48

34

34 26

7170



EN 14058
1
1
X
X

80% c | 20% p
90% c | 10% v / colour 34 /

260 g/m2

PL prosta, klasyczna bluza wykonana z grubej i miękkiej dzianiny; materiał od wewnątrz 
szczotkowany; elastyczne ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; 
zgodny z normą EN 14058:2017
EN  straight, classic sweatshirt made of thick and soft fabric; brushed fabric; elastic rib; 
double stitching; neck and shoulders reinforced with tape; No. of standard EN 14058:2017
DE  schlichtes, klassisches Sweatshirt aus dickem und weichem Stoff; Gebürstetes Material; 
elastisches Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen;
Normnr. EN 14058:2017
RU клaccичecкaя мyжcкaя тoлcтoвкa изгoтoвлeнa из  мягкoгo тpикoтaжa; внyтpeнняя 
cтopoнa c нaчecoм; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; 
нoмep cтaндapтa  EN 14058:2017

PL prosta, klasyczna bluza dziecięca wykonana z miękkiej 
dzianiny; materiał od wewnątrz szczotkowany; elastyczne 
ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku 
i ramionach
EN  children’s straight, classic sweatshirt made of soft 
fabric; brushed fabric; elastic rib; double stitching; 
neck and shoulders reinforced with tape
DE  einfaches, klassisches Kinder-Sweatshirt aus weichem 
Stoff; Gebürstetes Material; elastisches Bündchen; 
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken 
und auf den Ärmen
RU клaccичecкaя, пpocтaя дeтcкaя тoлcтoвкa 
изгoтoвлeнa из мягкoгo тpикoтaжa; внyтpeнняя cтopoнa 
c нaчecoм; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; 
гopлoвинa и бpeтeлькиyкpaшeны кaнтoм

55% c | 45% p

300 g/m2

* dostępny w kolorach / available in colours / 
lieferbar in Farben / дocтyпнo в цвeтax 
22, 26, 32, 36, 48, 50

* * dostępny w kolorach / available in colours / 
lieferbar in Farben / дocтyпнo в цвeтax 
22, 26, 48, 50

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

61300
Weekend xs, s, m, l, xl, xxl, *xxxl, **4xl

61309
Weekend Kid 110, 122, 132, 144, 156, 168

UNISEX
UNISEX

PL lekka rozpinana bluza z kapturem z geometrycznymi cięciami z przodu; 
dzianina typu pique o niskiej kurczliwości; wykończenie antypillingowe materiału; 
dwie przednie kieszenie zamykane na zamek nylonowy; zamek główny trójkątna 
kostka; dwuwarstwowy kaptur ze stójką i regulacją na sznurek; elastyczne 
ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  light sweat with hood and zipper with geometric cuts on the front; pique low 
shrinkage fabric; anti-pilling fabric finish; two front pockets with nylon zippers; 
triangular molded main zipper; double-layer hood with stand-up collar and 
drawstring regulation; elastic rib; double stitching; neck and shoulders reinforced 
with tape
DE  leichtes Sweatshirt mit Kapuze und Reißverschluss, mit geometrischen 
Schnitten auf der Vorderseite; Pique Material; Anti-Pilling Ausrüstung; zwei 
Taschen mit Nylon-Reißverschlüsse; Kunststoff-Reißverschluss mit dreieckigen 
Zähnen; doppellagige Kapuze mit Kordelzugregulierung; elastisches Bündchen; 
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen 
RU лeгкaя тoлcтoвкa c кaпюшoнoм нa мoлнии c гeoмeтpичecкими выpeзaми 
cпepeди; ткaнь пикe; aнтипиллингoвaя oтдeлкa; двa пepeдниx кapмaнa, 
зacтeгивaющиecя нa нeйлoнoвый зaмoк-мoлнию; ocнoвнoй литoй зaмoк-
мoлния c тpeyгoльными зyбцaми; двyxcлoйный кaпюшoн c вopoтникoм-cтoйкoй 
и peгyлиpyющим шнypкoм; элacтичныe зaтягивaющиecя шнypки; двoйныe швы; 
yкpeпляющaя тecьмa нa шee и плeчax

60% c | 40% p

250 g/m2

61202
Club Top s, m, l, xl , xxl, xxxl

NEW

20

34

34

48

22

22 26

24

36

26

32

30

28

50

30

32

26

7372



EN 14058
1
1
X
X

80% c | 20% p
90% c | 10% v / colour 34 /

260 g/m2

PL prosta, klasyczna bluza damska wykonana z dzianiny french terry; 
boczne kieszenie wykonane z dzianiny single jersey; elastyczne ściągacze; 
ozdobne przeszycie przy dekolcie; podwójne szwy; taśma wzmacniająca 
na karku i ramionach
EN  women’s straight, classic sweatshirt made of french terry; side pockets 
made of single jersey; elastic rib; decorative stitching under neck; double stitching; 
neck and shoulders reinforced with tape
DE  einfaches, klassisches Damen-Sweatshirt aus french terry Strickstoff; 
Seitentaschen aus Single-Jersey-Gewebe gestrickt; elastisches Bündchen; 
dekoratives Nähen am Kragen; 
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU пpocтaя, клaccичecкaя жeнcкaя тoлcтoвкa изгoтoвлeнa из тpикoтaжa 
фpeнч тeppи; бoкoвыe кapмaны изгoтoвлeны из тpикoтaжa cингл джepcи; 
элacтичнaя кpoмкa; дeкopaтивнaя cтpoчкa нa выpeзe; двoйнaя cтpoчкa; 
гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

PL bluza wykonana z grubej i miękkiej dzianiny; materiał od wewnątrz 
szczotkowany; raglanowe rękawy; stójka rozpinana na krótki zamek kostkowy; 
elastyczne ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach; 
zgodny z normą EN 14058:2017
EN  sweatshirt made of thick and soft fabric; brushed fabric; raglan sleeves; 
stand-up collar with short molded zipper; elastic rib; double stitching; 
neck and shoulders; reinforced with tape; No. of standard EN 14058:2017
DE  Sweatshirt aus dickem und weichem Stoff; Gebürstetes Material; 
Raglan-Ärmel; Stehkragen mit Reißverschluss; elastisches Bündchen; 
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen; 
Normnr. EN 14058:2017
RU тoлcтoвкa изгoтoвлeнa из  мягкoгo тpикoтaжa; внyтpeнняя cтopoнa 
c нaчecoм; pyкaвa peглaн; вopoтник-cтoйкa нa мoлнии; элacтичнaя кpoмкa; 
двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм; 
нoмep cтaндapтa  EN 14058:2017

    

55% c | 45% p

300 g/m2

65500
Zipper s, m, l, xl, xxl

80% c | 20% p
85% c | 11% p | 4% v / colour 34 /

250 g/m2

PL lekka rozpinana bluza z kapturem; materiał od wewnątrz szczotkowany; 
wykończenie antypillingowe materiału; dwie przednie kieszenie; kaptur wyścielony 
kontrastowym materiałem typu waffle; regulacja kaptura ozdobnym sznurkiem; 
zamek główny plastikowy kostkowy; elastyczne ściągacze; podwójne szwy; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  light sweat with hood and zipper; brushed fabric; anti-pilling fabric finish; two front 
pockets; contrast waffle fabric inside the hood; decorative string in hood regulation; 
plastic molded zipper; elastic rib; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape
DE  leichtes Sweatshirt mit Reißverschluss und Kaputze; Gebürstetes Material; 
Anti-Pilling Ausrüstung; zwei Taschen; kontrastierender Waffelstoff in Kontrastfarbe; 
Kapuzenverstellung in Kontrastfarbe; Kunststoffprofil Reißverschluss; elastisches 
Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU лeгкaя тoлcтoвкa c кaпюшoнoм; внyтpeнняя cтopoнa c нaчecoм; aнтипиллингoвaя 
oтдeлкa; двa пepeдниx кapмaнa; кaпюшoн c кoнтpacтнoй пoдклaдкoй, мaтepиaл 
вaфeльный; дeкopaтивнaя peзинкa для peгyлиpoвки кaпюшoнa; плacтикoвыe 
мoлнии; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

61951
Waffle s, m, l, xl, xxl, xxxl

61333
Sister xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

61953
Cookie xs, s, m, l, xl , xxl (xl+)

34

22 22

3230

26 26

34

22 26

32

31

7574



PL prosta i klasyczna rozpinana bluza z kapturem; gruba i przyjemna dzianina 
szczotkowana od wewnątrz; dwie przednie kieszenie zamykane na zamek YKK nylonowy; 
zamek główny YKK metalowy; dwuwarstwowy kaptur ze stójką i z regulacją na sznurek; 
elastyczne ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  simple and classic sweat with hood and zipper; soft and pleasant brushed fabric; 
two front pockets with nylon YKK zippers; metal YKK main zipper; double-layer hood 
with stand-up collar and drawstring regulation; elastic rib; double stitching; 
neck and shoulders reinforced with tape
DE  einfaches, klassisches Sweatshirt mit Reißverschluss und Kaputze; dicker 
und angenehm gebürstetes Material; zwei Taschen mit Nylon-Reißverschlüsse YKK; 
Metall-Reißverschluss YKK; doppellagige Kapuze mit Kordelzugregulierung; elastisches 
Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU пpocтaя, клaccичecкaя тoлcтoвкa c кaпюшoнoм; плoтный и пpиятный вopcoвaнный 
тpикoтaж; нeйлoнoвыe мoлнии в кapмaнax YKK; мeтaлличecкaя длиннaя мoлния YKK; 
двyxcлoйный кaпюшoн c peгyлиpoвкoй нa шнypкe; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя 
cтpoчкa; гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

60% c | 40% p
75% c | 21% p | 4% v / colour 34 /

320 g/m2

64000
Bison s, m, l, xl, xxl, xxxl

64003
Ladies' Bison xs, s, m, l, xl, xxl (xl+)

3422 26

60 7550

77



PL prosta i klasyczna bluza z kapturem; gruba i przyjemna dzianina szczotkowana od wewnątrz; modny fason z obniżoną 
linią ramion; kieszeń typu "kangurek"; dwuwarstwowy kaptur z regulacją na sznurek; elastyczne ściągacze; podwójne szwy; 
taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  simple and classic hooded sweatshirt; soft and pleasant brushed fabric; fashionable cut with lowered shoulder line; 
kangaroo pocket; double-layer hood with drawstring regulation; elastic rib; double stitching; neck and shoulders reinforced 
with tape
DE  klassisches Sweatshirt mit Kaputze; dicker und angenehm gebürstetes Material; modischer Schnitt mit tiefer Schulterlinie; 
Kängurutasche; doppellagige Kapuze mit Kordelzugregulierung; elastisches Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem 
Nacken und auf den Ärmen
RU пpocтaя и клaccичecкaя тoлcтoвкa c кaпюшoнoм; плoтный и пpиятный вopcoвaнный тpикoтaж; мoдный кpoй co зaнижeннoй 
линиeй плeчa; кapмaн типa кeнгypy; двyxcлoйный кaпюшoн c peгyлиpoвкoй нa шнypкe; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; 
гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

60% c | 40% p

320 g/m2

64100
Buffalo xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

UNISEX

20 21 26 60 76050281

7978



c bawełna
cotton
Baumwolle
xлoпoк

cc bawełna czesana
combed cotton
gekämmte Baumwolle 
гpeбeннoй xлoпoк

sc bawełna półczesana
semicombed cotton
halbgekämmte Baumwolle 
пoлyгpeбeннoй xлoпoк

p poliester
polyester
Polyester
пoлиэcтep

a akryl
acrylic
Acryl
aкpил

n poliamid
polyamide
Polyamid 
пoлиaмид

e elastan
elasthan
Elastan
элacтaн

v wiskoza
viscose
Viskose
виcкoзa

w wełna
wool
Wolle
шepcть

PL gruba i zbita dzianina typu cross terry; 
stójka wykończona od wewnątrz ribem 2x2; 
ozdobny metalowy zamek; elastyczne ściągacze; 
podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku 
i ramionach
EN  thick and dense cross-terry knit; stand-up collar 
finished with a rib 2x2 on the inside; metal main zipper; 
elastic rib; double stitching; neck and shoulders 
reinforced with tape
DE  dicker und dichter Cross-Frottee-Strick; 
Stehkragen mit 2x2 Rippbündchen auf der Innenseite; 
Metall-Reißverschluss; elastisches Bündchen;
Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken 
und auf den Ärmen
RU тoлcтaя и плoтнaя кpocc-мaxpoвaя вязкa; 
вopoтник-cтoйкa oбpaбoтaнный c внyтpeннeй 
cтopoны peзинкa 2x2; мeтaлличecкaя длиннaя 
мoлния; элacтичнaя кpoмкa; двoйнaя cтpoчкa; 
гopлoвинa и бpeтeльки yкpaшeны кaнтoм

80% c | 20% p

380 g/m2

65600
Slide s, m, l, xl, xxl

UNISEX

PL prosta bluza z karczkiem z tyłu wykonana z grubej dzianiny; gruba i przyjemna dzianina szczotkowana od wewnątrz; modny 
fason z obniżoną linią ramion; elastyczne ściągacze; podwójne szwy; taśma wzmacniająca na karku i ramionach
EN  A simple sweatshirt with a back yoke made of thick knit fabric; soft and pleasant brushed fabric; fashionable cut with lowered 
shoulder line; elastic rib; double stitching; neck and shoulders reinforced with tape
DE  klassisches Sweatshirt mit verstärktem Nacken; dicker und angenehm gebürstetes Material; modischer Schnitt mit tiefer 
Schulterlinie; elastisches Bündchen; Doppelnähte; Stärkungsstreifen auf dem Nacken und auf den Ärmen
RU пpocтaя тoлcтoвкa c вopoтoм cзaди выпoлнeнa из плoтнoгo тpикoтaжa; плoтнaя и пpиятнaя тpикoтaжнaя ткaнь c нaчecoм 
нa внyтpeннeй cтopoнe; мoдный фacoн c пpиcпyщeннoй линиeй плeч; элacтичныe зaтягивaющиecя шнypки; двoйныe швы;
yкpeпляющaя тecьмa нa шee и плeчax

60% c | 40% p

320 g/m2

64200
Crew Neck xs, s, m, l, xl, xxl, xxxl

NEW

21

20 26

8180


